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TRATADO 

 

ENTRE 

O REINO DA BÉLGICA, O REINO DA DINAMARCA, 

A REPÚBLICA FEDERAL DA ALEMANHA, A REPÚBLICA HELÉNICA, 

O REINO DE ESPANHA, A REPÚBLICA FRANCESA, A IRLANDA, 

A REPÚBLICA ITALIANA, O GRÃO-DUCADO DO LUXEMBURGO, 

O REINO DOS PAÍSES BAIXOS, A REPÚBLICA DA ÁUSTRIA, 

A REPÚBLICA PORTUGUESA, A REPÚBLICA DA FINLÂNDIA, O REINO DA SUÉCIA, 

O REINO UNIDO DA GRÃ-BRETANHA E IRLANDA DO NORTE 

(ESTADOS-MEMBROS DA UNIÃO EUROPEIA) 

 

E 

A REPÚBLICA CHECA, A REPÚBLICA DA ESTÓNIA, A REPÚBLICA DE CHIPRE, 

A REPÚBLICA DA LETÓNIA, A REPÚBLICA DA LITUÂNIA, 

A REPÚBLICA DA HUNGRIA, A REPÚBLICA DE MALTA, A REPÚBLICA DA POLÓNIA, 

A REPÚBLICA DA ESLOVÉNIA, A REPÚBLICA ESLOVACA 

 

 

RELATIVO À ADESÃO À UNIÃO EUROPEIA DA REPÚBLICA CHECA,  

DA REPÚBLICA DA ESTÓNIA, DA REPÚBLICA DE CHIPRE, 

DA REPÚBLICA DA LETÓNIA, DA REPÚBLICA DA LITUÂNIA, 

DA REPÚBLICA DA HUNGRIA, DA REPÚBLICA DE MALTA, 

DA REPÚBLICA DA POLÓNIA, DA REPÚBLICA DA ESLOVÉNIA E 

DA REPÚBLICA ESLOVACA 
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SUA MAJESTADE O REI DOS BELGAS, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA CHECA, 

SUA MAJESTADE A RAINHA DA DINAMARCA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA FEDERAL DA ALEMANHA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA ESTÓNIA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA HELÉNICA, 

SUA MAJESTADE O REI DE ESPANHA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA FRANCESA, 

A PRESIDENTE DA IRLANDA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA ITALIANA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DE CHIPRE, 

A PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA LETÓNIA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA LITUÂNIA, 

SUA ALTEZA REAL O GRÃO-DUQUE DO LUXEMBURGO, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA HUNGRIA, 

O PRESIDENTE DE MALTA, 

SUA MAJESTADE A RAINHA DOS PAÍSES BAIXOS, 

O PRESIDENTE FEDERAL DA REPÚBLICA DA ÁUSTRIA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA POLÓNIA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA PORTUGUESA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA ESLOVÉNIA, 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA ESLOVACA, 

A PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA FINLÂNDIA, 

O GOVERNO DO REINO DA SUÉCIA, 

SUA MAJESTADE A RAINHA DO REINO UNIDO DA GRÃ-BRETANHA E  

IRLANDA DO NORTE, 
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UNIDOS na vontade de prosseguir a realização dos objectivos dos Tratados em que se funda a 

União Europeia, 

 

DECIDIDOS, de acordo com o espírito desses Tratados, a prosseguir o processo de criação de uma 

união cada vez mais estreita entre os povos europeus, com base nos fundamentos já estabelecidos, 

 

CONSIDERANDO que o artigo 49.º do Tratado da União Europeia oferece aos Estados europeus a 

possibilidade de se tornarem membros da União, 

 

CONSIDERANDO que a República Checa, a República da Estónia, a República de Chipre, a 

República da Letónia, a República da Lituânia, a República da Hungria, a República de Malta, a 

República da Polónia, a República da Eslovénia e a República Eslovaca pediram para se tornar 

membros da União, 

 

CONSIDERANDO que o Conselho da União Europeia, após ter obtido o parecer da Comissão e o 

parecer favorável do Parlamento Europeu, se pronunciou a favor da admissão destes Estados, 

 

DECIDIRAM fixar de comum acordo as condições desta admissão e as adaptações a introduzir nos 

Tratados em que se funda a União Europeia e, para esse efeito, designaram como plenipotenciários: 
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SUA MAJESTADE O REI DOS BELGAS, 

 

Guy VERHOFSTADT 

Primeiro-Ministro 

 

Louis MICHEL 

Vice-Primeiro-Ministro e Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA CHECA, 

 

Václav KLAUS 

Presidente 

 

Vladimír ŠPIDLA 

Primeiro-Ministro 

 

Cyril SVOBODA 

Vice-Primeiro-Ministro e Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Pavel TELIČKA 

Chefe da Delegação da República Checa para as negociações sobre a adesão à União Europeia e 

Embaixador e Chefe da Missão da República Checa junto das Comunidades Europeias 

 

SUA MAJESTADE A RAINHA DA DINAMARCA, 

 

Anders Fogh RASMUSSEN 

Primeiro-Ministro 

 

Dr. Per Stig MØLLER 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 
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O PRESIDENTE DA REPÚBLICA FEDERAL DA ALEMANHA, 

 

Gerhard SCHRÖDER 

Chanceler Federal 

 

Joseph FISCHER 

Ministro Federal dos Negócios Estrangeiros e Vice-Chanceler Federal 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA ESTÓNIA, 

 

Arnold RÜÜTEL 

Presidente 

 

Kristiina OJULAND 

Ministra dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA HELÉNICA, 

 

Konstantinos SIMITIS 

Primeiro-Ministro 

 

Giorgos PAPANDREOU 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Tassos GIANNITSIS 

Ministro-Adjunto dos Negócios Estrangeiros 
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SUA MAJESTADE O REI DE ESPANHA, 

 

José Maria AZNAR LÓPEZ 

Presidente do Governo 

 

Ana PALACIO VALLELERSUNDI 

Ministra dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA FRANCESA, 

 

Jean-Pierre RAFFARIN 

Primeiro-Ministro 

 

Dominique GALOUZEAU DE VILLEPIN 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Noëlle LENOIR 

Ministra Delegada junto do Ministro dos Negócios Estrangeiros, encarregada dos Assuntos 

Europeus 

 

A PRESIDENTE DA IRLANDA, 

 

Bertie AHERN 

Primeiro-Ministro (Taoiseach) 

 

Brian COWEN 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 
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O PRESIDENTE DA REPÚBLICA ITALIANA, 

 

Silvio BERLUSCONI 

Presidente do Conselho de Ministros 

 

Franco FRATTINI 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DE CHIPRE, 

 

Tassos PAPADOPOULOS 

Presidente 

 

George IACOVOU 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

A PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA LETÓNIA, 

 

Vaira VĪĶE –FREIBERGA  

Presidente 

 

Einars REPŠE 

Primeiro-Ministro 

 

Sandra KALNIETE 

Ministra dos Negócios Estrangeiros 

 

Andris ĶESTERIS 

Chefe da Delegação para as Negociações da Adesão da República da Letónia à União Europeia, 

Sub-Secretário de Estado do Ministério dos Negócios Estrangeiros 
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O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA LITUÂNIA, 

 

Algirdas Mykolas BRAZAUSKAS 

Primeiro-Ministro 

 

Antanas VALIONIS 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

SUA ALTEZA REAL O GRÃO-DUQUE DO LUXEMBURGO, 

 

Jean-Claude JUNCKER 

Primeiro-Ministro, Ministro de Estado 

 

Lydie POLFER 

Ministra dos Negócios Estrangeiros e do Comércio Externo 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA HUNGRIA, 

 

Dr. Péter MEDGYESSY 

Primeiro-Ministro 

 

László KOVÁCS 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Dr. Endre JUHÁSZ 

Embaixador da República da Hungria junto da União Europeia, Chefe da Delegação para as 

Negociações da Adesão da República da Hungria à União Europeia 
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O PRESIDENTE DE MALTA, 

 

The Hon Edward FENECH ADAMI 

Primeiro-Ministro 

 

The Hon Joe BORG 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Richard CACHIA CARUANA 

Chefe da Delegação para as Negociações da Adesão 

 

SUA MAJESTADE A RAINHA DOS PAÍSES BAIXOS, 

 

Jan Pieter BALKENENDE 

Primeiro-Ministro 

 

Jakob Gijsbert de HOOP SCHEFFER 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE FEDERAL DA REPÚBLICA DA ÁUSTRIA, 

 

Dr. Wolfgang SCHÜSSEL 

Chanceler Federal 

 

Dr. Benita FERRERO-WALDNER 

Ministra Federal dos Negócios Estrangeiros  
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O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA POLÓNIA, 

 

Leszek MILLER 

Primeiro-Ministro 

 

Włodzimierz CIMOSZEWICZ 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Dr. Danuta HÜBNER 

Secretária de Estado do Ministério dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA PORTUGUESA, 

 

José Manuel DURÃO BARROSO 

Primeiro-Ministro 

 

António MARTINS DA CRUZ 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

O PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA ESLOVÉNIA, 

 

Dr. Janez DRNOVŠEK 

Presidente 

 

Anton ROP 

Primeiro-Ministro 

 

Dr. Dimitrij RUPEL 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 
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O PRESIDENTE DA REPÚBLICA ESLOVACA, 

 

Rudolf SCHUSTER 

Presidente 

 

Mikuláš DZURINDA 

Primeiro-Ministro 

 

Eduard KUKAN 

Ministro dos Negócios Estrangeiros 

 

Ján FIGEĽ  

Chefe da Delegação para as Negociações da Adesão da República Eslovaca à União Europeia 

 

A PRESIDENTE DA REPÚBLICA DA FINLÂNDIA, 

 

Paavo LIPPONEN 

Primeiro-Ministro 

 

Jari VILÉN 

Ministro do Comércio Externo 

 

O GOVERNO DO REINO DA SUÉCIA, 

 

Göran PERSSON 

Primeiro-Ministro 

 

Anna LINDH 

Ministra dos Negócios Estrangeiros 
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SUA MAJESTADE A RAINHA DO REINO UNIDO DA GRÃ-BRETANHA E IRLANDA DO 

NORTE, 

 

The Rt. Hon Tony BLAIR 

Primeiro-Ministro 

 

The Rt. Hon Jack STRAW 

Ministro dos Negócios Estrangeiros e do Commonwealth 

 

OS QUAIS, depois de terem trocado os seus plenos poderes reconhecidos em boa e devida forma, 

 

ACORDARAM NO SEGUINTE: 

 

 

ARTIGO 1.º 

 

1.  A República Checa, a República da Estónia, a República de Chipre, a República da Letónia, a 

República da Lituânia, a República da Hungria, a República de Malta, a República da Polónia, a 

República da Eslovénia e a República Eslovaca tornam-se membros da União Europeia e Partes nos 

Tratados em que se funda a União Europeia, tal como foram alterados ou completados. 
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2.  As condições de admissão e as adaptações dos Tratados em que se funda a União, dela 

decorrentes, constam do Acto anexo ao presente Tratado. As disposições desse Acto fazem parte 

integrante do presente Tratado. 

 

3.  As disposições relativas aos direitos e obrigações dos Estados-Membros, bem como aos 

poderes e à competência das Instituições da União, tal como constam dos Tratados a que se refere o 

n.º 1, são aplicáveis no que diz respeito ao presente Tratado. 

 

 

ARTIGO 2.º 

 

1.  O presente Tratado será ratificado pelas Altas Partes Contratantes, de acordo com as 

respectivas normas constitucionais. Os instrumentos de ratificação serão depositados junto do 

Governo da República Italiana, o mais tardar em 30 de Abril de 2004. 

 

2.  O presente Tratado entrará em vigor em 1 de Maio de 2004, desde que todos os instrumentos 

de ratificação tenham sido depositados antes dessa data. 
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Se, contudo, algum dos Estados a que se refere o n.º 1 do artigo 1.º não tiver depositado em devido 

tempo os seus instrumentos de ratificação, o Tratado entrará em vigor para os outros Estados que 

tenham depositado os seus instrumentos. Neste caso, o Conselho da União Europeia, deliberando 

por unanimidade, decidirá imediatamente das adaptações que, por esse facto, se torne indispensável 

introduzir no artigo 3.º do presente Tratado, no artigo 1.º, no n.º 6 do artigo 6.º, nos artigos 11.º 

a 15.º, 18.º, 19.º, 25.º, 26.º, 29.º a 31.º, 33.º a 35.º, 46.º a 49.º, 58.º e 61.º do Acto de Adesão, nos 

Anexos II a XV e respectivos Apêndices desse Acto e nos Protocolos 1 a 10 a ele anexos; o 

Conselho, deliberando por unanimidade, pode igualmente declarar caducas ou adaptar as 

disposições do citado Acto, incluindo os respectivos Anexos, Apêndices e Protocolos, que se 

refiram expressamente a um Estado que não tenha depositado os seus instrumentos de ratificação. 

 

3.  Sem prejuízo do disposto no n.º 2, as Instituições da União podem adoptar antes da adesão as 

medidas previstas no segundo parágrafo do n.º2 do artigo 6.º, no segundo parágrafo do n.º 6 do 

artigo 6.º, nos segundo e terceiro parágrafos do n.º 7 do artigo 6.º, nos segundo e terceiro parágrafos 

do n.º 8 do artigo 6.º, no terceiro parágrafo do n.º 9 do artigo 6.º, nos artigos 21.º e 23.º, no n.º 1 do 

artigo 28.º, no n.º 5 do artigo 32.º, nos n.ºs 1, 4 e 5 do artigo 33.º, nos artigos 38.º, 39.º, 41.º, 42.º 

e 55.º a 57.º do Acto de Adesão, nos seus Anexos III a XIV, no Protocolo n.º 2, no artigo 6.º do 

Protocolo n.º 3, no n.º 2 do artigo 2.º do Protocolo n.º 4, no Protocolo n.º 8 e nos artigos 1.º, 2.º e 4.º 

do Protocolo n.º 10. Essas medidas só entram em vigor sob reserva e à data da entrada em vigor do 

presente Tratado. 
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ARTIGO 3.º 

 

O presente Tratado, redigido num único exemplar, nas línguas alemã, checa, dinamarquesa, 

eslovaca, eslovena, espanhola, estónia, finlandesa, francesa, grega, húngara, inglesa, italiana, 

irlandesa, letã, lituana, maltesa, neerlandesa, polaca, portuguesa e sueca, fazendo fé qualquer dos 

textos, será depositado nos arquivos do Governo da República Italiana, o qual remeterá uma cópia 

autenticada a cada um dos Governos dos outros Estados signatários. 

 

 


